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http://paul-matthies.de/Schule/Trimino.php?style=3&color1=000000&color2=095198&font1=patrickhand&font2=patrickhand&thema=Link 8 5-3&A1=public&A2=publiczny&B1=publish&B2=publikowa%C4%87&C1=factory&C2=fabryka&D1=messenger+&D2=pos%C5%82aniec&E1=subway%2Funderground&E2=metro&F1=track&F2=%C5%9Bledzi%C4%87&G1=wedding+dress&G2=suknia+%C5%9Blubna&H1=Absolutely%21&H2=Oczywi%C5%9Bcie%21&I1=Agreed%21&I2=Zgoda%21&J1=Fine+by+me.&J2=Nie+mam+nic+przeciwko.&K1=How+can+you+say+that%3F&K2=Jak+mo%C5%BCesz+tak+m%C3%B3wi%C4%87%3F&L1=I+completely+disagree+with+you%21&L2=Ca%C5%82kowicie+si%C4%99+z+tob%C4%85+nie+zgadzam.&M1=I+was+just+going+to+say+that.&M2=W%C5%82a%C5%9Bnie+mia%C5%82am+to+powiedzie%C4%87.&N1=I+was+thinking+the+same+thing.&N2=My%C5%9Bla%C5%82em+o+tym+samym.&O1=I+wouldn%27t+say+that.&O2=Nie+powiedzia%C5%82abym+tego.&P1=Just+what+I+was+thinking.+&P2=Dok%C5%82adnie+o+tym+my%C5%9Bla%C5%82am.&R1=Me+too.&R2=Ja+te%C5%BC.&S1=My+thoughts+exactly.&S2=Dok%C5%82adnie+tak+my%C5%9Bl%C4%99.&T1=No+way%21&T2=Nie+ma+mowy%21&U1=No%2C+that%27s+not+always+true.&U2=Nie%2C+to+nie+zawsze+tak+jest.&V1=Spot+on%21&V2=W+punkt%21&W1=That%27s+so+true%21&W2=%C5%9Awi%C4%99ta+prawda%21&X1=You+can%27t+say+that%21&X2=Nie+mo%C5%BCesz+tego+m%C3%B3wi%C4%87%21&Y1=You%27re+right+about+that.&Y2=Masz+z+tym+racj%C4%99.&Z1=concerned&Z2=zmartwiony%2Fdotycz%C4%85cy%2Fzaniepokojony&AA1=consumer+society&AA2=spo%C5%82ecze%C5%84stwo+konsumpcyjne&AB1=cultural+diversity&AB2=r%C3%B3%C5%BCnorodno%C5%9B%C4%87+kulturowa&AC1=cultural+exchange&AC2=wymiana+kulturowa&AD1=employment+opportunities&AD2=mo%C5%BCliwo%C5%9B%C4%87+zatrudnienia
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